
Деревня, в которой оказались три путника в капюшонах, была оживленной. Вдоль улицы
стояли лавки, в которых постоянно находилось несколько покупателей. Дети шли вместе с
родителями, указывая им на то, что они хотели бы приобрести в различных лавках,
расположенных вдоль улицы. В целом, для всех троих путешественников это был довольно
сюрреалистический опыт.

"Разве так вели бы себя мои сыновья, если бы я не забрала их и не обучила?" - Было довольно
странно видеть различных детей, которые были вокруг, и представлять, как ее сыновья
занимают их место. Она не могла себе этого представить, одна мысль о спокойном и
терпеливом Хагоромо, прыгающем вверх и вниз, указывая на что-то, что он хочет, казалась
такой нелепой. Даже Наруто, который вел себя как эти дети, казался надуманным, потому что,
хотя он и был энергичным человеком, когда был моложе, он никогда ничего не просил.
Поэтому мысль о том, что он будет требовать чего-то, как эти дети, а в некоторых случаях
закатывать истерику, была в лучшем случае смехотворна.

Не обращая внимания на мысли матери, двое мужчин по обе стороны от нее, с шестами в
руках, оглядывали дома, лавки и людей. Большинство их мыслей было о том, какими слабыми
все они выглядят: после воспитания и обучения у матери, которая ценила и ценила силу,
трудно было увидеть в этих людях что-то кроме слабости. В то время как Хагоромо пытался
взглянуть на это с точки зрения людей, думая о том, что у них нет чакры или что у них нет
кого-то вроде его матери, чтобы направлять их, у Наруто не было таких сомнений.

"Клянусь Ками, эти люди так слабы!" - мысленно возмущался он. - "Я знаю, что у них нет
чакры, но большинство из них выглядят так, будто никогда в жизни не участвовали в боях. Это
смешно; сильный ветер от меня мог бы сдуть большинство из этих людей". - Хотя взгляды
Наруто на жителей деревни могут показаться суровыми, за три с лишним года, прошедших с
тех пор, как им рассказали о том, с чем Хагоромо и ему самому придется столкнуться в
будущем, Наруто успел повзрослеть. Теперь шестнадцатилетний юноша стал более серьезным,
становясь прежним лишь в редкие моменты, чтобы снять напряжение между матерью и
братом. Беловолосый мальчик внутренне хмурился, думая о напряжении между матерью и
братом. Растущая решимость Хагоромо помочь невинным людям из Народов Элементалей
стала причиной разлада между ним и его матерью, которая по-прежнему считала, что ради
мира нужно уничтожить волю.

По мнению Наруто, убеждения Хагоромо о том, как должен быть достигнут мир, идеалистичны
и глупы, граничащие с глупостью. Хотя, не поймите Наруто неправильно, он хотел бы, чтобы
достичь мира было так просто, как говорит его брат, но он знает, что это неправда. Мир будет
достигнут через кровь и войну, через ошибки. Именно так, по мнению Наруто, будет достигнут
мир, когда люди осознают собственную глупость.

Он считает, что и у метода его брата и у метода его матери есть одна и та же проблема: что
случится, когда они уйдут, чтобы обеспечить мир? Когда он задал им этот вопрос, оба просто
ответили, что выберут преемника.

"Какого преемника!?" - мысленно выругался Наруто. - "Тот, кто волшебным образом появится
из-под земли с силой, мудростью и желанием поддерживать свою собственную версию мира, с
возможностью выбрать идеального преемника для себя? Что случится, если они станут



коррумпированными? Это невозможно, к тому же, у кого есть чакра, кроме троих, если только
кто-то из них не хочет попросить Синдзю о работе?" - с сарказмом спросил себя Наруто.

- Пойдемте, сыновья мои. - Голос матери вывел его из задумчивости. - Пора идти за припасами,
прежде чем мы найдем место для ночного отдыха. Завтра мы должны выйти из деревни к
середине дня, если хотим добраться до места назначения в нужное нам время. Как только мы
купим необходимую еду, мы запечатаем ее в один из свитков Хагоромо, когда доберемся до
укромного места. - Закончив говорить, она начала идти вперед, в лабиринт лавок.

Оба мальчика не издали ни звука, а направились вслед за матерью, желая быть уверенными,
что не упустят ее из виду. Город был невероятно большим, и, не зная, куда идти, можно было
легко заблудиться или потерять людей, с которыми ты путешествовал.

Наруто осознал оба этих факта, бродя по относительно пустынной улице пару часов спустя.
Это был явно один из "темных" районов города, о которых его предупреждала мать; он
чувствовал на себе взгляды людей в тени переулков. Эти взгляды были полны враждебных
намерений, которые заставили бы меньшего человека нервничать, но Наруто не был меньшим
человеком. Он делал и видел такое, от чего глупцы в тени умирали от страха. Просто смотреть
на него с желанием убить - это не могло не разозлить его.

Он был настолько поглощен своими мыслями, что почти не почувствовал маленькую руку,
которая пыталась "подло" пробраться под его мантию сзади и что-то там искать. Используя
свои рефлексы, Наруто крутанулся на месте и схватил руку за запястье свободной рукой, в
результате чего владелец руки начал безуспешно пытаться выдернуть ее.

Повернувшись к преступнику, он с удивлением обнаружил, что это маленькая девочка, не
старше семи или восьми лет, одетая в то, что в какой-то момент времени выглядело как
одежда, но на самом деле было лохмотьями, свисавшими с ее тела. У нее были светлые волосы
удивительного цвета и фиалковые глаза, которые смотрели на него со страхом.

Когда девушка поняла, что ей не удастся освободить руку, она начала плакать. Сначала
медленно, но в конце концов девушка начала плакать так, как будто не было завтрашнего дня,
мокрые дорожки окрасили ее щеки. Казалось, она что-то бормочет, но под плачем было не
разобрать.

Наруто огляделся по сторонам в надежде, что кто-нибудь поможет ему, может быть, заберет
этого ребенка или даже скажет ему, что делать, потому что он, черт возьми, не знал. Было
очевидно, что она сирота, лохмотья выдавали ее, но вопрос был в том, почему она не в детском
доме? Он знал, что в деревне он должен быть. В конце концов, Наруто решил попытаться
успокоить девушку. Наклонившись к ней и обхватив ее запястье рукой, он попытался
заговорить с ней.

- Эй, все хорошо. Все в порядке. Я не собираюсь причинять тебе боль, хорошо? - спросил он,
как он надеялся, успокаивающим тоном. Все, что он делал, это то, что его мать говорила ему,
что она делала, когда он плакал в детстве. Он не знал, сработает ли это, но это было все, что у



него было в данный момент.

К счастью, этого оказалось достаточно, и девушка, наконец, перестала плакать и начала икать,
но слезы все еще текли по ее лицу. Это его очень огорчало, он даже не знал почему.

"Может, это мой братец приучил меня к своей "защите невинных"?" - подумал Наруто. Решив,
что ему не удастся заставить этого ребенка перестать плакать посреди улицы, он проверил
свои чувства и нашел тупиковый переулок, в котором не было людей, которых ему пришлось бы
убить. Решив, что лучше пойти по переулку, пока один из его наблюдателей не решил напасть
на него, Наруто поднял девочку и усадил ее так, чтобы она держалась за одну руку, в то время
как другая продолжала держать его посох.

Когда Наруто поднял девушку, она удивленно вскрикнула и замерла в его руках. Дойдя до
конца аллеи, он сел, положил посох рядом с собой, а замершую девушку усадил к себе на
колени и обнял ее, как, по его воспоминаниям, делала его мать. Девочка сначала замерла, но
потом медленно обняла его за шею и снова заплакала. Наруто сначала подумал, что сделал
что-то не так и собирался отстраниться, но потом понял, почему девушка плачет. Его мать
говорила, что иногда люди плачут не от грусти, а по другим причинам, возможно, это одна из
них? Как бы то ни было, Наруто продолжал держать бедную девушку, пока она не заплакала и
снова стала икать, а затем он почувствовал, что она перестала двигаться. Она не умерла,
Наруто понял это по вздыманию и опаданию ее груди, так что оставалась только одна догадка.

"Она заплакала, чтобы уснуть?" - подумал Наруто в замешательстве. "Я не знал, что так можно.
Ками, весь остальной мир странный".
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